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REFORM OF THE CONTRIBUTIONS INCENTIVE SCHEME  

 
 

THE ASSEMBLY, 
 

RECALLING resolution A.629(15), by which the Assembly decided to introduce the 
Contributions Incentive Scheme (CIS), through operative paragraph B.1, and determined the 
modalities of that scheme as described in operative paragraph B.2, 
 

RECALLING FURTHER resolutions A.991(25) and A.993(25), by means of which the 
Assembly invited Member States to consider donating to the Technical Cooperation (TC) 
Fund part, or all, of their earnings under the CIS; 
 

WELCOMING the significant number of Member States which voluntarily donated their 
incentive earnings for the period from 1998 to 2005 to the various Funds of the Organization; 
 

HAVING FURTHER CONSIDERED the recommendations of the Council and the 
Secretary-General regarding the reform of the CIS to improve administrative efficiency while 
retaining an incentive to Members for prompt payment of their assessed contribution; 
 

DECIDES to amend the modalities of the scheme set out in operative paragraph B.2 of 
resolution A.629(15), as follows: 
 

1 Incentive points shall be awarded in accordance with predefined points which relate 
the month of payment of current year's contributions to the number of incentive points. Points 
shall be awarded for each £1,000 of current year's contributions paid; 

 

2 The predefined points shall be as set out in the table attached as an annex to this 
resolution; 
 

3 At the end of each year, the ratio of each Member State's points to the total points 
awarded to all Members shall be established; 
 

4 Interest earnings on contributions received in the year for which incentive points 
have been established shall be allocated amongst Member States in accordance with the 
ratios established under 3 above; 
 

5 Allocations shall take place every two years, in the second year of a biennium, and 
the Secretary-General shall inform each Member State of any earnings due to it for the 
previous two financial years, after first offsetting those earnings against any outstanding 
arrears, while inviting Member States to indicate, by 31 August of the first year of the 
biennium,  any alternative preferred use of the earnings between: reductions in assessments 
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for subsequent years; donations to the TC Fund and/or any other designated funds; or both 
assessment reductions and donations and their respective portions; 
 

6 If no response on the preferred use of the CIS earnings is received by 31 August, 
the allocation shall automatically be used first to meet any outstanding arrears for the current 
year and, secondly, to reduce the assessment contribution for subsequent years;  
 

7 Any reduction in the assessment contribution shall be shown as a credit carried 
forward in the Notice of Assessment for subsequent years. 
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Annex 
 

CONTRIBUTIONS INCENTIVE SCHEME 
 
 

Table of incentive points 
 
 

Month of receipt* Points awarded, per £1,000 of contribution paid 

Advance payment 13 

January 12 

February 11 

March 10 

April 9 

May 8 

June 7 

July 6 

August 5 

September 4 

October 3 

November 2 

December 1 

* Funds are considered to be received at the point at which they clear in the Organization's bank account. 

 
 

___________ 
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Nghị quyết A.1066(28) 
 

Được thông qua ngày 4 tháng 12 năm 2013 

(Chương trình nghị sự 19) 
 

CẢI CÁCH ĐỀ ÁN KHUYẾN KHÍCH ĐÓNG GÓP 
 
 
  I H     NG, 

 
       ngh  quy    .629 (15),   eo đó  ại hộ  đồ   đã quy   đ nh giới thiệu  ề án khuy n 

k     đó    ó  (  S),   ô   qua đoạ   .1, và xá  đ     á            c của  ề á  đó     

đ ợc mô t    o   đoạn B.2, 
 
            THÊM các ngh  quy t A.991 (25) và A.993 (25), nhờ đó  ại hộ  đồng mời 

Quốc gia thành viên xem xét quyên góp cho Qu  hợp tác k  thuật (TC),  ộ       hoặc toà  

 ộ về thu nhập của h  theo CIS; 
 
HOAN NGHÊNH số   ợ   đá   kể của các quốc gia thành viên đã t  nguyệ  đó    ó  
kho n thu nhập của h  trong   a  đoạn 1998-2005 tới các qu  khác nhau của Tổ ch c; 
 

 Ã   ẾP TỤC XEM XÉT các khuy n ngh  của Hộ  đồng và Tổ       ký      qua  đ n c i 

 á     S để nâng cao hiệu qu  hành chính trong khi vẫn giữ một s  khuy n khích tới các 

thành viên cho việc thanh toán nhanh chóng nhữ   đó    ó   ủa h ; 
 
QUYẾ   ỊNH sửa đổ   á               ề án nêu   o   đoạn B.2 của ngh  quy t A.629 (15), 
     au: 

 
1  á  đ ểm khuy n khích sẽ đ ợc          eo vớ   á  đ ể  đ ợ  xá  đ       ớc      
qua  đ    á   háng thanh toán các kho   đó    ó   ủa  ă   ay  ới số   ợ    á  đ ểm khuy n 
k    .  á  đ ểm sẽ đ ợc trao tặng cho mỗi 1,000 £ nộ  đó    ó  cho  ă    ệ    ờ ; 

 
2  á  đ ể  đ ợ  xá  đ       ớ  đ ợc th c hiệ    eo quy đ nh trong b ng kèm theo 

trong phụ lục của ngh  quy t này; 
 
3 Vào cuối mỗ   ă ,  ỷ lệ  á  đ ểm của mỗi Quốc gia thành viên với tổng số đ ểm 
đ ợc trao cho tất c  các thành viên sẽ đ ợc thi t lập; 

 
4 Thu nhập từ  ã  đó    ó    ậ  đ ợ    o    ă   à  á  đ ểm khuy   k     đã đ ợc 

thi t lập sẽ đ ợc phân bổ giữa các Quốc gia thành viên phù hợp với các tỷ lệ đ ợc thành lập 

  eo đ ể  3      đây; 
 

5     Kho n phân bổ sẽ diễ   a  a   ă   ột l  , vào  ă      hai, và Tổ       ký  ẽ thông 

báo cho mỗi Quốc gia thành viên về bất kỳ thu nhậ  do  ó   o    a   ă   à           ớc, sau 

k   đã  ù đắp những kho n thu nhậ  đối với bất kỳ kho n nợ    a   a    oá ,   o   k    ời 

Quốc gia thành viên chỉ ra, vào ngày 31 tháng 8  ă  đ u tiên của  a   ă ,  ử dụng bất kỳ l a 



 

ch    u đã    ữa thu nhập: gi m số tiền ấ  đ nh cho nhữ    ă         eo; đó    ó    o Qu  

TC và / hoặc bất kỳ những qu   ào k á  đ ợc chỉ đ nh; hoặc gi m c  hai số tiền ấ  đ nh và 

đó    ó  với ph          ng của h ; 
 

6 N u không có ph n  ồ  về việ   u       ử dụng kho n thu nhập CIS nhậ  đ ợc vào 31 

Tháng 8, việc phân bổ sẽ t  độ   đ ợc sử dụ   đ u      để đá   ng bất kỳ kho n nợ    a 

  a    oá    o  ă   ay và  ă       a , để gi m s  đó    ó   ố tiền ấ  đ nh cho nhữ    ă  

ti p theo; 
 

7 Bất kỳ việc gi m s  đó    ó   ố tiền ấ  đ nh ph   đ ợc thể hiệ       ột kho n tín 
dụng chuyển trong Thông báo        ễ    o  ă     p theo. 



 

Phụ lục 

ĐỀ ÁN KHUYẾN KHÍCH ĐÓNG GÓP 

 
 

Bảng các điểm khuyến khích 
 
 
 
 

Tháng tiếp nhận* 
 

Điểm thưởng cho mỗi £1,000 đóng góp 

  a    oá     ớc thời hạn 
 

13 

Tháng 1 12 

Tháng 2 11 

Tháng 3 10 

Tháng 4 9 

Tháng 5 8 

Tháng 6 7 

Tháng 7 6 

Tháng 8 5 

Tháng 9 4 

Tháng 10 3 

Tháng 11 2 

Tháng 12 1 

 
* Qu  đ ợc coi là nhậ  đ ợ  đ ể   à   ờ  đ ể  thanh toán trong tài kho n của Tổ ch c. 


